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Scrisori nefrancate nu se primesc 

Verdictul delà Jfyitra. 
Sincer mărturisind, verdictul tribunalului 

K delà Nyitra, dat în afacerea Veszelovszky, 
ni-a surprins. Se inţelege, în chip plăcut, 
ceea-ce nu s'ar putea susţine şi despre presa 
maghiară, care de altfel a rëmas şi ea 
uimită. 

Intr'adevër, asta nu s'a maî pomenit : 
un naţionalist, adus în faţa vre unei curţi 
cu juraţi maghiare, învinuit pentru agitare, 
nu s'a întîmplat să scape — de temniţa. 
Ci ne obicînuisem cu gândul, cà a merge la 
Curtea cu juraţi nu este de cât. un popaz în 
drumul spre — Seghedin ori Vaţ. 

Nn se aştepta nimeni să scape Vesze-
lovsky îndeosebi după-ce mal nainte cu abea 
câte-va sëptëmânï a fost osândit tovarăşul 
sëu de luptă Valasek. Ear cine ar mal fi 
avut îndoială, In privinţa asta, era destul să 
urmărească desbaterile delà Nyitra, atitudinea 
extrem de agresivă a procurorului, şi iute 
îndoiala putea sâ ia caracterul unei absolute 
certitudini. 

E^r^ïsîss«^--^tîmplai. Jneà. ^ şi minunea psta. 
Poate singura care va rëmâne de pomină sub 
domnia lui Tisza, şi noi n'avem de cât să 
ne bucurăm. Pe d'oparte pentru-că e vorba 
de aliaţii noştri, pe de altă parte pentru-că 
ni se dă un lucru atât de rar să înregistrăm : 
isbânda cumpănelil şi a dreptei judecăţi 
asupra curentului şovinist primejdios. 

Ce a îndemnat adică pe procurorul delà 
Nyitra să pornească proces? 

Curentul şovinist dominant şi p'acolo şi 
prin alte părţi ale ţeriî, curent, care după-ce 

la alegerile generale din 1901 reuşiseră cinci 
deputat! slovaci, a ajuns de tot sëlbalic. . . 
Şoviniştiî de p'acolo şi-au perdut adică 
dreapta judecată ş ; n'au maî ştiut să facă 
distincţiune între drept, lege şi intre dorinţele 
lor neastâmpărate de a reduce, cu ori ce 
preţ, pe adversarul politic. Mal mult încă : e 
vorba aici de o regretabilă şi nepermisă 
confusiune. Şoviniştiî de p'acolo, mart şi 
mici, s 'au indentificat cu naţia maghiară şi 
cu statul. Ear lupta adevprsariior lor poli
tici au considerat-o drept agitaţie împotriva 
neamului unguresc şi în contra statului ungar. 

Aşa se esplică făptui, că ni s'a dat 
spectacolul pe care nici chiar sub Bánffy 
(pe când la »sectia naţionalităţilor* lucra 
faimosul Jeszensky) nu ni s 'a dat ьа-1 
vedem: un procuror ncu\êndpe un deputat 
dietal pentru-că în vorbirea sa program a 
îndrăznit să ceară respectarea legii de na
ţionalităţi, o lege care există şi pe care am 
pute-o cere şi dacă nu ar exista ; să-1 acuze 
apoi pentru-că n'a arborat steag când a 
venit în oraş contele Apponyi, acest jesuit 
care din causa aberaţiunilor sale şovinişte a 
fost înlăturat din p rés ide ra . Dietei chiar de 
actualul guvern. L'a -n*^ ae'hzat .procurorul 
de stat pe Veszelovszky pentru-că a indrăznit 
să tipărească anunţ funebru slovăcesc, ear 
când a trecut fişpanul prin Senic, a vrut 
să-1 bineventeze în limba slovacă. . . Şi alte 
secături de felul acesta, toate atât de ridicole, 
de neserioase şi de nefondate şi nedovedite, 
în cât juraţii înlr'adevër au dat o satisfacţie 
nu numai unui nevinovat terfelit pe nedrept, 
dar prin verdictul lor au făcut cinste justiţiei, 
din care păzitorul el, procurorul, voia să 
facă o armă politică. 

Ear ca să se arate până în capăt slu
gilor al patimilor politice, procurorul nici 
după acest verdict nu şi-a venit în fire, ci 
a făcut apelată împotriva verdictului. Ne 
place a crede că va fi însă respins şi astfel 
se va încheia această epocă de tristă amin
tire în care naţionaliştii slovaci au avut 
atâ'a de pătimit. 

Inveţălurl se pot trage însă chiar d'acum 
din acest proces. 

Matadorii şovinist! să înveţe anume, că 
ori cât el îşi dau silinţele să aducă o con-
fusie în spirite, să întărite pe Unguri împo
triva naţionalităţilor, numaî pentru a posa 
ca apărători aï patriei şi aî neamului un
guresc, — totuşi este o margine peste care 
nu pot să ademenească pe cetăţenii respec
tuoşi faţă de libertăţile de cari trebue să se 
bucure . . . chiar şi naţionalităţile din patrie. 

Invetătura asta va profita ţeriî numai 
în cazul însă, când şi guvenul va trage 
conclusiunüe ce trebue trase dintr'un aseme
nea lucru : pe procurori cum este cel delà 
Nyitra, să-I transfereze d'acolo, căci şoviniştt 
d'aceştia puşi între naţionalităţi numai tul
burări fac. Contele Tisza s'a desfăcut de 
faimosul Kraraolin, ajuns fişpan din procu
rori Consecuent ar fi să-1 îndepărteze şi pe 
Schlodetzky, care este şi el după chipu şi 
asamănarea lui Kramolin. Căci să ne creadă 
nobilul conte : un procuror de aceştia în 
alergare după merite patriotice, strică mal 
mult relaţiunilor cu naţionalităţile de cât ar 
putea drege zece miniştri cu minţi. 

Pentru-că nu cu rechisitoril violente se 
poate resolva chestia naţionalităţilor ! 

P A G I N I I N E D I T E DIN VASILIE A L E X A N D R I . 

MĂRGĂRITA. 
i . 

In una din serile erniï delà 1850, palatul 
X din oraşul laş era luminat ca pentru o ser
bare mal deosebită. Toate ferestrele străluceau 
pe întunecata luî faţadă şi trecătorii din stradi 
mare zăriau înlăuntru un mare numër de dame 
şi cavaleri intrând în valuri de lumină. Un 
lung şir de calesce elegante se opriră una după 
alta la scară, şi din ele se coborau alte dame 
şi alţi cavaleri întârziaţi, cari se suiau repede 
la rîndul de sus în sunetul armonios al unul 
orchestru şt intrau apoi în salonul cel mare al 
palatului. 

Acea sală ornată cu oglinzi nalte cât pă
reţi! şi cu lăzi de portocali de'a lungul colo
nadei de marmură ce susţinea galeria musican-
ţilor ; acea sală. zicem, cuprindea în sînu-l tot 
ce poate încânta privirile şi închipuirea : ana
lele parisiane de gustul cel mal perfect, bri-
lianturî strălucitoare, flori eesotice, policandre 
numeroase de bronz aurit şi mal cu seamă fi
guri tinere, frumoase, vesele şi mult adimeni-
toare. Toate aceste formau un tablou magic. 

Focurile petrelor scumpe se uniau cu ra
zele scânteitoare ale ochilor; parfumul îmbă
tător al florilor se înălţa în vëzduh cu armer' 
orchéstruluT, şi lumina candalebrelor se rev; 
ca un val de aur pe frunţile, pe braţele şi p e 
umerele albe ale damelor. Strălucită eraînt -a 
dever acea adunare, căci venise să asiste la cu 

nunia celei maî frumoase flori din aristro;raţia 
Moldoviî, a domnişoarei Mărgărita X. 

In aşteptarea acelei serbări, damele aşe
zate pe canapelele de jur împrejurul salonului 
vorbeau cu cavalerii dc frumseţele miresii şi 
se pregătiau vesel pentru balul ce era să urmeze 
după ceremonia rmnteî. Df-odnă uşele unui 
alt salon mai mic se deschiseră şi Mărgărita, 
întovărăşită de maica sa, se arată în toată pompa 
toaletei de mi r easu şi în toată măreaţa el 
splendoare. Damele se sculară repede ca să o 
vadă mai bine, iar cavalerii adunaţi grămadă 
în faţa el, se închinară ca dinaintea unei tinere 
regine. Un lung fior de uimire trecu prin 
inimile tuturor. 

Mărgărita si cu maica sa, după o scurtă 
oprire, se îndreptară căire uşa din fund care 
ducea la capela palatuiuï. Ajungênd însă la 
acea uşă, copila se opri şi sc îngălbeni la faţă, 
dând cu ochii de un tîncr, care galben ca şi 
dînsa, i-se înclină profund pentru-ca să-şî as
cundă turburarea. Această scenă mută, ce cu
prindea un mister adânc, trecu nevezută de 
nimeni, şi mireasa, urmând după maica-sa, 
care o trăgea de mână, eşi din salon. Damele 
şi cavalerii se îndreptară în grabă «pre capela 
unde era să se celebreze cununia, car tînërul, 
rămas singur, căzu pe un jilţ cu inima sdro 
bită de o crudă suferinţă; ochii i-se umplură 
^e lacrimi şi moartea i-sc păru ca o binefacere 
dumnezeească. 

După o oră societatea se întoarse în salon, 
ic licitând pe socrii şi pe tinerii însuraţi după 
vechiul obicei. Socrii, plini de bucurie, şi noul 

însurat, g !orio4 de fericirea lui, mulţumea în 
dreapta şi în stânga, pe când Mărgărita se ţinea 
de o parte, în tăcere, ca o stitue de marmoră 
alba; numai ochii sei dedeau încă semne de 
viaţă prin doue lacrimi dureroase în care se 
reflecta veselia adunăreî. 

Tînërul de care am vorbit şi pe care îl 
vom numi Alexis, se apropie de dînsa şi îl zise 
cu glas uimit : 

— DaţI-ml voe, doamna mea, să adaug 
şi eu felicitările inele pe lângă toate compli
mentele câte aţi primit în astă-seară. Toţi v'au 
adresat "urări de fericire, eu vë doresc împli
nirea dorinţelor ce aţi avut necontenit de a că
lători în Francia şi în Italia 

Mărgărita privi la tînërul ce-I grăia cu o 
căutătură lungă şi întristată: apoi z ise: 

— Primit-aţî un buchet de flori? 
— Dar ; mi l'a dat domnul M.. . bărbatul 

d-vastră, când am intrat în salon. 
— Şi v'a spus c ă i din partea mea ? 
— Nu. 
— Acel buchet l'am compus eu însu-mî 

pentru d-voastră ; adăugă ea, roşindu-se pe 
obraji. 

— Şi eu më jur să-1 păstrez toată viaţa 
mea ca un suvenir nepreţuit !... rëspunse Alecsis 
care se retrase încet, strângând la peptu-I un mic 
buchet de flori de trandafir, de viotele şi de 
rezeda.. Din cea "mat adâncă desperare,' el tre
cuse pe loc în cea mai mare bucurie. 

— Më iubeşte gândi el, më iubeşte ! Ah ! 
De-acum nu-mi pasă de suferinţî, nu 'ml pasă 
de moarte ! më iubeşte Mărgărita ! 
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Numai nemţeşte. In adunarea 
consiliului comunai din Biserica-Albă, care 
s'a ţinut în Ianuarie, Johan Lutz l-a inter
pelat pe primarul, că de ce se iau proto
coale despre kotărîrile corpului municipal, 
în limba maghiară, pe când statutele oră-
şenesjî dictează altcum. Oraşul are dreptul 
— zice el — la limba germană, căci el 
plătesc funcţionarii. 

Primarul Fronius a respuns că vici-
şpanul pretinde ca protocoalele şi toate de-
cisiunile să i-se înainteze în limba maghiară 

— Nu există lege nici ordinaţie mi
nisterială, care să scoală din vigoare sta
tutele primite de oraş ; ear după statute 
limba oficiosă a oraşului precum şi limba 
folosita faţă de cetăţen? e cea germană — 
rëspunse Lut\. 

Sferşitul interpelaţiei a fost, că s'a ho-
tărît să se formulele de acum înainte toate 
protocoalele şi decisiuni'e numai în limba 
germană. 

Lupta în comitate. 
Congregaţia delà Dej. — Bravura fruntaşilor 

români. - Fişpanul conte Bethlen. 
Lupta pornită mal zilele trecute în con

gregaţia de instalare din Dej a avut urmări 
îmbucurătoare. Dr. Mihali nu zadarnic şi-a 
ridicat atunci cuvêntul româneşte, ci 
eată, ceea-ce n'au vrut să tolereze atunci 
şoviniştil a se vorbi româneşte —a fost 
silit să recunoască noul fişpan, contele 
Bethlen. 

Eată, Intr'adevër, telegrama pe care 
am primit-o aseară : 

Dej, 29 Ianuarie. 
In şedinţa de azi bărbăţia fruntaşilor 

români a dus la isbândă dreptul limbeî ro
mâneşti. Însuşi jişpanul, contele Bethlen, ori 
cât nu le place* şoviniştilor încarnaţi, a fost 
silit să recunoască drep'ul Românilor de a 
vorbi în congregaţie în limba lor maternă. A 
cerut den ca oratorii români să fie ascultaţi 
în linişte. 

Aprobat de toţi Românii, dr. Alexandru 
Vaida Voevod mtr'o însufleţită vorbire face 

Pe când Alexis improvisa în sine acel 
monolog poetic şi naiv, pe care toţi înamoraţii 
îl repetează de când există amorul, domnul M. 
îl observă de departe şi zîmbea vëzêndu-1 ră
tăcind prin salon ca un om, ce nu ar avea 
conştiinţa de sine. El veni în faţa lui, îl atinse 
cu mâna pe umăr şi îi zise glumind : 

— Trezeşte-te, poetule, şi te coboară pe 
păment din regiunele lumei ideale, căci balul 
o să înceapă n curînd. 

Alexis tresări la glasul ce-1 apostrofa şi ră
mase puţin turburat; însă dl M. luându-1 de 
braţ, începuse a se plimba cu el prin mijlocul 
salonului, în urmă a glumi asupra naturii fan
tastice a poeţilor, pretinzând că ei stfnt vână-
torl de visuri nebune şi de rime nebune. Dl M. 
cultiva cu destul succes soiul acel de spirit 
francez, care se introdusese în societatea Iaşilor 
şi care consistă întru a face jocuri de cuvinte 
şi calambure. 

— In adevër, observă Alexis, lumea ne 
crede pe noi, poeţii, cam nebuni, fiind-că noi 
vedem lucrurile printr'un vel magic ce le îm-
frumseţează; însă nu mergem cu nebunia până 
la gradul de-a nu recunoaşte defectele şi ridi
colele societăţei. 

— Nu më îndoesc despre aceasta, însă 
mărturisesc că dacă societatea are unele părţi 
urîte şi blamabile, ea posedă şi avantagiurî de 
o mare valoare. 

— Care ? întrebă Alexis, oprindu-se lângă 
una din coloanele galeriei. 

— Poeţi de talent ca d-ta, amici sinceri 
a mine şi ,mai cu seamă fiinţî îngereşti ca 

un viu tablou de nedreptăţile ce sufer Ro
mânii şi motivează cu puternice argumente 
de ce nu pot vota încredere guvernului lui 
Tisza. 

Trimitem călduroase salutări fraţilor 
noştri delà Dej pentru bravura ce desvoltă 
în lupta naţională. Nainte numai şi isbânda 
finală va trebui să sosească. 

P r o c e s e l e n o a s t r e . 
Tot respectul procurorilor d-lui conte 

Tisza. Lucrează cu un aparat ş'o febrilitate 
cum nu s'a mal pomenit. 

La 7 Ianuarie n. a apărut adică < Tri
buna* arădană, care sub acest titlu aducea 
un articol de fond. Ear azi, Sâmbătă 30 Ian. 
prim-redactorul nostru Russu Şirianu a şi 
fost ascultat de judele de instrucţie din Arad. 
N'a mal fost citat şi la căpitănia oraşului, 
cum se face de regulă la initiarea acestor 
fel de procese, ci d'adreptul la judele inve
stigator. 

Ear ca să nu se poată zice că-I purtat 
de geaba pe la palatul Justiţiei, redactorul 
nostru responsabil a fost ascultat şi-'n alte 
doue procese, pentru alte doue articole, apă
rute în « Tribuna Poporului» din luna De
cemvrie. . . 

Nici doue luni n'a lăsat să treacă pro
curorul, ba un singur numër şi cel dintâiu 
din «Tribuna», fără să ne arate deosebita 
d-sale simpatie. 

Asta ne onorează. 

Şi-1 onorează şi pe dl procuror, căci 
intr'adevër, aşa dé Iute să fie pus la cale 
un proces politic de presă, nu s'a mal în-
têmplat nici chiar sub Bánffy, care avea o 
anume «secţie» pentru asemenea daraverl. 

Dacă dl Tisza ai* fi aşa de espedient şi 
în regularea celorlalte afaceri — poate mal 
grabnice — ale terii -— ar fi un ministru mi
nune. 

Mărgărita. Priveşte cât e de frumoasă sub cu
nuna ei de peteală. Ce asemănare poetică ai 
putea găsi pentru ea ? Un înger încoronat cu 
raze de soare ? Un crin zimbitor sub roua di
mineţii ? Un . . . urmează d-ta care eşti poet, 
căci eu nu mai găsesc nimica. 

— Nici eu, spuse Alexis, privind cu ad
mirare pe Mărgărita în mijlocul amicelor sale 

— Cum ? Musa d-tale îţi face infidelităţi ? 
întrebă dl M. rîzênd. 

— Musa mea, am obiceiul să o culc fru
muşel acasă, când më duc la baluri. 

— Şi ea doarme în tot timpul cât eşti 
absent ? 

— Doarme dusă pe ceealaltă lume. 
— Bună casă ţineţi împreună ! Am să spun 

Mărgăritei istoria musei d-tale şi chipul ce al 
descoperit de a trăi cu dînsa în bună armonie. 

— Cred că nu ai de gând a întrebuinţa 
cu doamna M. acelaşi sistem ? 

— O ! nu, nu încă . . . mai târziu . . . 
vom vedea. Insă, spunem! în toată sinceritatea 
ce ai face în locul meu, dacă te-ai fi însurat 
d-ta cu Mărgărita ? 

— Eu ? întrebă Alexis tulburîndu-se . . . 
nu înţeleg. . . 

— Vreau să zic, cum al urma în timpii 
cei dintâi al căsătoriei ? 

— Aş urma moda engleză ; adică mi-aş 
lua soţia là finitul balului, m'aş sui cu dînsa 
într'un cupeu de voiaj şi m'aş duce întins la 
Neapoli sau aiure, pentru-ca să-mi petrec luna 
numită de francezi luna de miere. Astfel aş 
réalisa un vis plăcut al d-nel Mărgărita şi . . . 

— Cum ? al petrece pe drumuri zilele 
cele dintâiu ale fericirelcasnice ? O ! poet, poet, 

Lengyel Zoltán despre dreptul electoral. 
Cunoscutul deputat kossiithist, Lengyel 

Zoltán, care a Ieşit acum din partid din 
causă că ceilalţi nu aprobă obstrucţia ce 
face, a scris zilele acestea o broşură, înti
tulată <Despre politica de partid indepen
dentă». 

La pag. 41 a acestei broşuri scrie un 
capitol despre lărqirea dreptului tlectoral. 

Intre altele, scrie : 
„Kossuth Lajos a sistat prerogativele. Noi, 

urmaşii ser, nu putem ca perogativele noastre 
să nu le împărţim cu toţî cetăţenii patriei. 

Trebue să ştergem deci din program punc
tul în care se cuprinde cu drept electoral sA se 
dea numai celor-ce ştiu să citească şi sä scrie 
ungureşte. 

Restiicţiunî de acestea nu au îndreptăţire. 
Ştiinţa de a scrie şi citi nu este un cri

teriu nici al maturităţii politice nici al senti
mentului maghiar. Sunt mulţi Unguri buni, 
cari nu ştiu să scrie şi să citească, dar vorbesc 
şi simt ungureşte şi sunt independenţi şi mate
rialiceşte. Sunt apoi de cel cari ştiu să scrie şi 
să citească ungureşte, dar nu vorbesc bine un
gureşte nici nu simt ungureşte... 

Dacă vor vedea toţî, că in ţeara aceasta 
domneşte principiul dreptului d'opotrivâ pentru 
toţi, a dragostei şi egalei aprecieri şi maniere, 
se va alipi de acest popor mal mult când îi 
va J'răta că-1 preţueşte, de cât atunci când îl 
despolem de drepturi. 

Punctul acesta din program nici drept, 
nici liberal nici practic nu este. 

Nu e drept pentru-că nu e permis să pre
supunem despre naţionalităţile din patrie că 
nu-s patrioţi buni. Slavă Domnului, nici nu 
este adevërat aceasta Dacă li-am despola însă 
de drepturi, poate că aşa s'ar întâmpla. La tot 
caşul s'ar alimenta nemulţumirile şi agitaţiunile . 

Nici supremaţia unei rasse nu se poate 
câştiga şi susţine prin răpire de drepturi, nici 
rassele străine nu se pot contopi ori câştiga 
prírí mësurï de dreţnr-cc- prorogea aorfrats şi 
reacţie. 

Se vede însă că Francise Kossuth vrea 
să fie mal extrem de cât Lengyel... II dă 
mâna : el se alege la Czegléd... Să-I vedem 
însă pe Barta Ferencz, Szatmári Mór şi alti 
kossuthiştl cari s'au ales cu voturi româ
neşti ; o să mal susţină acest ruşinos punct 
din programul kossuthist?! 

poet ! Eşti sublim ! Më duc să te spun Măr
găritei. 

Zicând Jicesîe, dl M. aleargă rîzînd lângă 
juna lui soţie, şi începu cu ea o convorbire, 
în vremea cărei aruncau priviri deosebite asu
pra iui Alexis, el cu o expresie sardonică şi ea 
cu o expresie de jale adîncă. 

Semnalul balului se dete; orchestrul pre
luda prin un vals nou de a lui Strauss şi mai 
multe perechi de dame şi cavaleri se repeziră 
vesel în vîrtejul danţului. Mărgărita, obligată 
de-a începe balul, făcu de două ori jurul salo
nului, strînsă la peptul bărbatului sëu. După 
vals veni un contra-danţ. Mărgărita avea astă-
dată pe Alexis de cavaler; amândoi însă erau în-
neastîmpăr sufletesc atât de mare, încât manile 
lor tremurau ; lor li-se părea că toată lumea îl 
observă cu maliţie şi că citia în inima lor. 
După o figura, ea zise lui Alexis : 

— Adevërat că eşti decis a pleca din 
ţară ? 

— Adevërat. 
— Şi pentru mult timp aï de gând să te 

depărtezi ? 
— Pentru mal mulţi ani. 
Ea coborî ochii şi după o scurtă tăcere 

întrebă ear : 
— Când al hotărât să pleci ? 
— Peste doue luni, la primă-vară. 
— AI să petreci vara în Paris ? 
— Nu cred, fiind-că voi merge negreşit la 

Londra ca să vizitez palatul exposiţieî univer
sale, şi afară din Englitera poate că më voi 
înbarca pentru-ca să më duc în America. 

(Va urma). 
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S I T U A Ţ B A. 
— Kevisinnoa regularăm tuluï. — 

Л/. Sa nu vine la Budapesta. — Recruţii. — Se
rata ministrului preşedinte. — Ce-o fi ? 
„Mâue tare" atât de des amintită, după cum 

se vorbeşte, în luna viitoare se va pune totuşi în 
acţiune. Planul ministrului preşedinte Tisza e, dacă 
obstrucţia va dura şi după terminarea delegaţiilor, 
să presinte fără amânare un proect de revisiune 
a regulamentului, în care va cere următoarele 
modificări : 

Voţărî nominale numai asupra proeçtelor de 
legi se pot face 

Durata şedinţelor, Dieta o fixează zi cu si, 
după cum va cere trebuinţa. 

Proectul acesta este ultima raţiune, pe care 
Tisza a amintit-o în şedinţa de Joui. E probabil 
că ministrul-preşedinte va presintă modificarea 
regulamentului în formă de propunere înaintea 
ordinei de zi şi după ce în sensul regulamentului 
la aceste propuneri nu pot vorbi decât 4 oratori, 
nu se va provoca o discuţie mai mare. 

* 
Maiestatea Sa Monarchul era aşteptat pe în

ceputul lui Februar, să-şî înceapă sejourul în 
Budapesta, 

Se telegrafiază însă din Viena, că Maiestatea 
Sa, şi-a schimbat programul şi nu va veni nici 
de astădată la Budapesta. 

* * * 
La sfirşitul şedinţei de erl a Dietei, depu

tatul Lovászy Márton a adresat următoarea inter
pelaţie ministrului de honvezi : Are cunoştinţă 
ministrul de honvezi, că în Sopron, cu toată aspri
mea timpului de iarnă, au fost provezuţi cu haine 
de vară reserviştii chemaţi Ia arme în Ianuarie. 
Dacă are, este dispas а pedepsi atarî barbarii ? 

Ministrul Nyiri a rëspuns, că n'are 
-cunoştinţă si cazul aceste îi ţine cu neputinţă. 

Va face cercetare şi dacă se va adeveri cazul, îşi 
va şti datoria. 

îşi ţine de datorinţă — continuă ministrul 
— ca să folosească şi acest prilej spre a soma 
opoziţia : să înceteze lupta în contra proectului 
de recruţi. Aceştia sufër pentru obstrucţie. Dac'ar 
vedea obstrucţionista pelegrinagiul familiilor la 
ministerul de honvezi, dac'ar vedea rugămintele 
şi suferinţele, ar fi imposibil să nu dee posibili
tatea d-a lăsa acasă pe susţiitorii de familii. 

Ministrul preşedinte contele Tisza István, în 
31 1. c. va da o serată representaţională, la care 
este învitat întreg parlamentul. Cinci deputaţi 
însă totuşi n'au primit invitare. Aceştia sunt: 
Ugrón Gábor, Makkai Zigmond, Gabányi Miklós, 
Eötvös Balint şi Kubik Béla. Desconsiderarea lui 
Kubik îşi are esplicaţia, într'o polemie personală 
dintr'o şedinţă a Dietei, când Kubik a zis, cu îşi 
va ţine de noroc a veni cât mal puţin în atin
gere cu ministrul preşedinte, chiar şi în — viaţa 
privată. A bătut la ochi, că Lengyel Zoltán, acest 
diabolus rotae, a căpătat invitare. Spiritul de di
stingere fină ce-1 caracterisează pe ministrul pre
şedinte, a găsit şi aci forma: Lengyel n'a fost 
învitat în calitate de deputat ci de ziarist. 

* * 
Ce-o mal fi acum? Asta este stereotipa în

trebare. 
Partidul liberal speră, că vorbirea de erl a 

ministrului preşedinte nu-şi va perde efectul şi 
că obstruţioniştii vor pune capët nefastei lupte. 

Grupul Szederkényi şi un fragment dintre 
poporali au dat însă din nou lozinca : Luptă până 
la cuţit! Nu desarmăm! 

După-cum ni-se telefonează din Budapesta, 
partidul liberal a respins proposiţia deputatului 
Smialovsţky pentru o consultaţie a pârtii;* 
supra împăcării. 

Asta a produs consternaţie între di.^d; •{ 

Ancheta Iul Berzeviczy. 
ZIARELE maghiare a d u c TOATE AMĂNUNTE 

despre şedinţa delà 28 C. ŢINUTĂ DE INSPEC
torii şcolari chem.-U! LA Budapes t a SÄ SE con
sulte cum sa îndrepte ÎNVEŢÂMENTUL PUBLIC 
în tcară. 

» 

DISCUŢIE an ima ţ i A FOST ÎN JURUL che-
stiel SULEVSÎE de INSPECTORUL DELÀ ARAD : SÂ 
subscrie ori NU inspectorii diplomele de 
înveţător! confesionali DACĂ ACESTEA nu sunt 
tipărite şi scrise conform . . . > ideii*... Adică 
şi ungureşte! 

După multă filosofare, secretarul de 
stat Zsilinszky, care présida, a declarat scurt 
şi cuprinzător: nu! 

Inspectorii pe viitor nu vor subscrie 
deci decât diplome paralele. Adică să fie 
şi în ungureşte, nu numai în limba respec
tivului institut confesional! 

Ideia-I mântuită. 
Rëmâne să vedem însă ce va zice 

representanţa noastră superioară bisericea
scă : va primi fără nici o protestare ceea-ce 
hotăreşte acesta anchetă înţeleaptă, orî va 
deschide Statutul-Organtc şi se va provoca 
la articolul care garantează limba noastră 
maternă în şcoală şi biserică ? ! . . . 

Revolta delà G. Orşova. 
M.-Oşorheiu, 28 Ianuarie. 

Astă toamnă, în luna Septemvrie, cu ocasia 
unei comasări, sătenii din G. Orşova s'au sculat 
asupra „domnilor" cari veniseră să pună în po
sesie pe „domnii" (unguri) căror, aşa credeau 
sătenii, li s'a făcut hatâr în paguba satului. Şi 
i-au pus pe fugă pe domni ear candidatul de 
advocat Kelemen Károly, mai greu de fugă, a fost 
şi bătut. 

Din causa aceasta 34 ţerani au ajuns pe 
banca acuzaţilor şi procesul a ţinut de Lun! până 
Sâmbătă. 

Acuza a susţinut-o procurorul conte Lâ\âr 
Miklós, care faţă de 8 inşi a abandonat acuzarea 
ear pe ceilalţi a cerut să fie pedepsiţi pentru 
aţâţare contra autorităţilor, bătaie şi rănire. 

Tribunalul. era présidât de Bodó Sándor ear 
apărător a fost d. Dr. Enea Dra<a, care şi-a 
achitat acest rol în chip atât de strălucit, în cât 
şi procurorul i-a făcut complimente ear ziarele 
„Közérdek" şi „Székely Lapok" din loc de ase
meni recunoaşte merite şi capacitate distinsului 
advocat. 

Marele proces s'a terminat cu osândirea a 
22 acuzaţi, dintre cari Bloos Ábrahám, şi Máthé 
László au fost osândiţi (ca instigatori) la câte 6 
luni, Bloos Sándor la 10 luni temniţă. Nicolae 
Dumbravă, N. Moldovan şi Iosif Orban, cari au 
bătut rëu pe Kelemen, au primit câte 1 an ; D. 
Gligor care a rupt protocolul primit 9 luni ear 
ceilalţi câte 2 şi 4 Iun! temniţă. 

Apărătorul dr. Draia a apelat cerènd redu
cerea pedepselor. 

R e t r a g e r e a P a p e i . 
Declaraţia luî Goluchovszky. — Colegiul de Car
dinali. — Etichetă supărătoare. — Din Vatican. 

Contele Goluchovscht declarase în zi
lele trecute şi pe cale publică, că în con-
clava alegere! de papă într'adevër Austria 
s'a folosit de dreptul sèu de veto contra car
dinalului Rampola. Acest protest a avut 
resultatul că s'a ales de Papă Pius X. Dacă 
cardinalul Pugina n'ar fi înaintat veto în 
numele lui Francise Iosif, abea s'ar fi gân
dit conclava la patriarchul din Veneţia. 

Cardinalii se sfătuesc cum să pună 
stavilă pe viitor la asemenea ingerinţe, şi 

în zilele trecute a a înaintat Papel o déci
sion e ca să o subscrie. 

IN această decisiune se cuprinde sistarea 
doptuluî de vtto; o asemenea decisiune 
N'are însă putere retro-activă, şi nu e sigur 
dacă va deveni vr'odată statut; — dar e 
sigur, că dacă Pius al X. o subscrie, acea
sta ar fi introducerea retragerii lui. Aşa 
zicând, însuşî el şi-ar condamna alegerea 
protestând contra procédure! pe basa că
reia a ajuns în tronul papal. 

Din Vatican se vesteşte în mod tot 
maî hotărît, că blândului şi bunului Pius X 
domnia papală îi e o tortură perpetuă. 
N'a aspirat la glorie şi îl e s^re greutate. 
Fraţii îl deplâng şi tem pentrn sănetatea 
luî şi prin toată Roma se vesteşte că Papa 
sau va muri sub torturile domniei, sau se 
va retrage . . . Toţi cari în zilele trecute 
au fost în audienţă la Papa, sunt de opi
nia aceasta. 

Se vorbeşte că pe când se învedera 
alegerea lui în conclave, s'a 'ntors cătră 
cardinalul Ferrari şi-î şopti implorator: 

— E cu neputinţă să më aleagă pe 
mine. Nu voi să fiu ales. Nu më pricep la 
guvernare ; nu C U H O S C limbi ; am oroare 
de temniţă, mie ml trebue aer... 

Papa se sufocă în captivitatea din 
Vatican. Din zi în zi îmbătrâneşte, şi cel 
din prejurul luî se tem că într'o zi îl vor 
găsi adormit pe vecî. 

Ţinuta lui nehotărâtă, nelinişteşte pe 
cardinali şi produce mare nemulţamire între 
guvernatorii din Vatican. Cu ocasia con
gresului din Bologna, şi-a dat bine cu
vântarea asupra activităţii creştinilor de
mocraţi; — şi curând după aceea a ad-
moniat în scris hotărârile congresului. Şi-a 
publicat ordinaţiunea referitoare la reforma 
musicel bisericeşti şi nu peste mult şi-a 
retras-o. 

Se zice că s'a întristat mult, când ca
merierul luî i-u adus la cunoştinţă că papa 
trebue să se ţină de etichetă şi nu poate 
să bea nici un pahar de marsala în socie
tatea unul vechiu prietin. 11 esasperează că 
nu poate avea pe nimeni la masă... 

Şi acum lupta asta de veto l'a um
plut de groază, şi chestia e cu atât maî 
ameninţătoare, de oare-ce sf. colegiu a 
adus unanim această hotarêre, numaî asu
pra forme! cum să se facă această hotă-
rîre sunt opinii diferite. Cardinalii dau 
mereu zor ca p a p a să declare ştergerea 
dreptului de veto şi sunt cardinali, carî 
pretind escomunicarea cardinalilor, cari 
vor susţine dreptul de veto. 

Subscrierea, delà care e imposibil să 
se retragă, va fi subscrierea propriei lui 
sentinţe. 

Un credincios al papei, recomandă : 
să şteargă Pius al X dreptul de veto dar 
tot odată să stabilească un drept de veto 
preventiv, ceeace ar consta în aceea, că 
la 10 zile după moartea papei, marile pu
teri să-şî esercite dreptul înainte de a se 
întruni conclava şi aceste proteste să fie 
discutate înainte de a purcede la alegere. 
Acest drept să nu fie numaî al Austriei, 
Franciéi şi Spaniei, dar al tuturor puterilor 
care ar fi în legături diplomatice cu Sf. 
Scaun. 
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NOTE POLITICE. 
Dreptul de întrunirt. — Emigrările — Dl Іща 

şi noi. — Procesele naastt e. 
In al 37-an, a vieţii constituţionale am 

ajuns acolo, că în auzul parlamentului şi al 
ŢERIÎ, să se confişte dreptul de întrunire. 

„Nu më vor reţinea nici un fel de ade-
vërurï generale" a zis domnul Tisza care cu 
câte-va zile mal nainte versa lacrimi şiroae, pen
tru constituţia primejduită, pe care s'a angagiat 
s'o salveze. Şi acum, că a ajuns la putere, calcă 
în picioare constituţia, nimicindu i cea mai pu
ternică garantă a el: libertatea întrunirilor. O 
face asta într'o vreme, când toate ţerile mo
derne, nu numai respectă, dar proteg chiar 
dreptul de asociare ŞI întrunire, pentru-că con-
ducëtoriï statelor moderne s'au convins, ci asta 
e calea cea mal sigură, că progresul şi prefa
cerile sociale, fără mal matl sguduiri, : să fie 
puse pe calea desvoltăril normale. 

Căci progresul nu poate fi oprit în mer
sul sëu ascendental cu nici o putere, cu nici o 
„mână tare." PedecI i-se pot pune, dar astea-1 
pot scoate numai din ogaş, nu însă a-1 opri 
în loc. 

Mal este apoi ceva, care dovedeşte că dl 
Tisza nu e absolut în curat cu caracterul mi
şcărilor socialiste. In toate părţile, unde aceste 
mişcări au degenerat în turburări a ordine! pu
blice, au esistat cause obiective, nemulţumiri 
juste ale poporului. Vina în tot locul a fost a 
organelor d-sale şi r.u a agitaţiunii. Acele des-
ordine au fost urmările faptelor şi nu a vor 
belor. 

Am în mâni statistica emigrărilor din anul 
trecut. Vëz, că cel mal mulţi au emigrat din 
părţile de nord ale terii : Slovacii. Poporul ace
sta, autochton a părăsit mal ales pămentul TERII 
sale, căutându-ŞL fericirea în alte părţi. Ce 1-a 
mânat oare, după atâtea veacuri de vieţuire pe 
aceste plaiuri, s pornească a-ŞÎ căuta altă pa
trie ? Slăbitu-s'a în el dragostea de glie, ori mi-
seria i-a făcut şi luî viaţa insuportabilă ? Mi-
seria ? D'apol ce să credem despre o ţeară, care 
nu poate satisface nici minimalele exigenţe de 
viaţă, ale ţeranulul slovac ? O ţeară care nu 
poate satisface nicï aceste exigenţe, prin ur
mare nu poate acorda nici condiţiunile unei 
vieţi din cele mal primitive, o ţeară ca asta nu 
spre îngreunare ci legi spre înlesnirea emigrării 
trebue s'aducă. 

Semnele arată, că emigrarea va da acum 
înapoi Să nu se creadă însă asta drept efect 
al mësurilor legislative, cu atât mal puţin al 
îmbunătăţirii referinţelor economice ale terii. 
Nu. Nici una nici alta n'are nici un merit, dacă 
în viitor datele statistice ale emigrării vor fi 
mal mici. Statelor-Unite li-se poate mulţumi, 
cari vreau prin legi să restrângă invasia din 
Europa. 

Tare ni-e frică însă, că începêndu-se a se 
simţi efectul acestei nouï orînduelï a Statelor-
Unite, guvernul unguresc va ajunge în situaţia, 
încât singur va trebui să caute vre-un conti
nent, de pe care nu s'a oprit încă hungaricul. 

* * 
Din Budapesta ne vine vestea, că Dl Tisza 

într'un cerc de deputaţi şi-a dat espresia ne
mulţumirii cu Românii arădani. cari l-au 
primit cu atâta căldură, ear acum îl combat cu 
atâta violenţă, încât s'a vëzut silit a face „Tri
bunei" trei procese de presă. 

Mulţumim dlul Tisza, că în mijlocul atâ
tor grigî mari ale terii şi a obstrucţiei, îşi aduce 
aminte şi de modestia noastră, fie chiar aşa, în 
legătură cu câte un proces, dar greşeşte dacă 
crede, că combatarea violentă e îndreptată în 
contra persoanei sale. 

Nu, nu-'l combatem pe dl Tisza, comba
tem sistemul care nu s'a schimbat, ŞI în asta nu 
ne vom lăsa terorisaţî, ori-cât politica „de mână 
tare" la noïîsï caută terenul de validitare. 

' * 
Am recetit cele trei articole ale noastre, 

încriminate de procuratura din Oradea-mare 
La stîrşit, ne-am întrebat : De ce tocmai astea ? 
De ce nu celelalte ? 

N'am putut altfel deslega chestiunea decât 
cu generositatea dlul Tisza, că n'a vrut să ne 
facă decât 3 procese, căci altfel putea să ne 
facă nu 3 ci 300 ori toţi articoliî pentru cari 
n'a întrat încă prescripţia. 

Preotul şi poporul. 
P. C. Sa Vicarul V. Mnngra a trimis 

de sfintele serbătorî un circular preoţilor de 
pe teritoriul consistoruluî din Oradia. Dăm 
din această circulară următoarea parte in
structivă şi interesantă : 

Preoţii bëtrânï nu aveau şeolî, nu ştiau 
carte sistematică, dar cultura inimeî sau frica lor 
de Dumnezeu, care o Inveţau din cetirea cu sîr-
guinţă a cărţilor sfinte, evlavia sau pietatea şi 
respectul cu care sevîrşeau toate serviciile bise
riceşti ÎI făceau să fie ascultaţi, respectaţi şi sti
maţi de popor. 0 carte bună de învăţături reli
gioase şi morale, d. e. „Mărgăritul" lai Zlatoust*) 
(Ioan gură de aur) umbla din mână In mănă, de 
la preot la preot cetindu-o, şi recetindu-o pentru 
luminarea şi perfecţionarea lor în duhovniceasca 
diregătorie a preoţiei. 

Pe un esemplar din „Mărgăritul" lui Zlatoust 
ni-au rëmas însemnările preoţilor după vremi, 
drept dovada de zelul şi dragostea lor la citirea 
cărţilor folositoare, precum ; delà Popa Ioan din 
Càràsëu „când a fost comisie la Oradia-mare" 
anii Domnului 1756*) ; Zaharie Moga din Forosig, 
paroch în Cheşe, (1823—1832) cere pe Dumnezeu 
„să ierte pëcatele celor ce primesc aceasta carte 
ce se zice Zlatoust, Dumnezeu să ierte pëcatele 
celai ce а tipărit şi a celui ce a cheltuit pentru 
densa" ; preotul Solomon Popoviciu din Miheleu 
în trei rînduri, (1831,1850 şi 1862) a cetit această 
carte, însemnând că „cu totul e lumină sufletului 
şi cine nu o va crede să fie anathema (lăpădat)"; 
Moise Mangra, preot tot în Miheleu scrie (1851) 
că n'a cetit pre Sfîntul Zlatoust de când l'a citit 
la popa de Oşand în vîrstâ fiind ca de 15 ani, 
şi mulţumeşte luî Dumnezeu că l'a învrednicit a 
ceti „aceste sfinte şi umilite înveţăturî mântui
toare de suflet avêndu-le cineva întru inima sa" ; 
preoţii Petru Popovicîu (1837) din Rippa, Ioan 
Popoviciu (1838) din Valea-mare şi llie Popoviciu 
(1854) din Petigd încă au cetit „aeeastă vrednică 
şi folositoare carte" ; au cetit'o şi înveţâorl ca 
Ioan Damşe din Cohcletiu, înveţător în Cheşe 
(1840), Teodor Papp, înveţător în O.-Hodiş (1854), 
cari au fost în urma, preoţi foarte vrednici. 

Dorind, on. preţime după esemplul bëtrânilor 
că aşa să lumineze lumina voastră înaintea oa
menilor, că vë\ênà el faptele voastre cele bune să 
măreaseă pe Tatăl nostru cel din certuri, acest 
Consistoriu, pe lângă susţinerea disposiţiunilor 
cuprinse în circularul de sub Nr. 561 Pres, din 
14|27 Martie 1892 se simte îndemnat a da ur
mătoarele îndrumări : 

1. Fie-care preot să înveţe poporul încre
dinţat păstoriei sale în Dumineci şi serbătorî, prin 
predici sau vorbiri acomodate în biserica şi afară 
de biserică, la ocasiunî potrivite. In scopul 
acesta preoţii sunt datori a-'şl procura pentru 
cetire şi perfecţionarea lor, opuri şi scrieri teo
logice de cuprins dogmatic, moral, reviste bise
riceşti şi în deosebi cărţi de predici. 

2 Fie-care preot să sevîrşească toate ser
viciile bisericeşti după tipic, cu zel şi cu evlavie, 
atât cele publice, cât şi cele particulare la casele 
parochianilor, să cerceteze pe ceî bolnavi, să 
mângâie pe cel întristaţi. 

3. Bisericile cu sfintele cărţi, sf. vase şi sf. 
odăjdii să le ţină în ordine şi în curăţenie, aşiş
derea şi ţintirimeie sau locurile de odihnă a 
celor adormiţi în Domnul ; să îngrijească cu edi
ficarea şi zugrăvirea bisericilor, cum şi sfintele 
icoane să fie după ritul bisericei ortodoxe. 

4. In relaţiunile cu păstoriţii să se ferească 
de a provoca certe, neînţelegeri şi scandale; ear 
în funcţiunile religioase, în adunările publice şi 
în atingerea cu autorităţile bisericeşti şi civile să 
se poarte şi să se presenteze conform cu carac
terul tagmei preoţeşti, cu bună cuviinţă şi cu 
demnitate, totdeauna în uniforma preoţească, în 
reverendă. 

5. La finele fie-cărul an şi până la 1 Fe
bruarie anul următor preoţii au să facă şi să 
suştearnă pe calea Oficiului protopresbiteral ra
port detailat despre activitatea lor pastorală şi 
predicatorialâ, arătând starea în care se găsesc 
bisericile parochiale şi ţintirimeie, starea reli
gioasă şi morală a poporenilor, mişcările sectare, 
proselitiste, socialiste, ori alte mişcări şi curente, 
care se vor fi pornit în contra bisericei, precum 
şi mijloacele ce au aplicat şi resultatele ce au 
obţinut în combaterea şi respingerea acelora. 

6. P. T. D. protopresbiterl sunt îndatoraţi a 
controla toati activitatea pastorala a preoţilor 
submanuaţi, încurajând pe cel buni, ajutând pe 
eeî mai slabi şi fără esperinţă prin instrucţiuni 
si efàtuirl părinteşti ; a controla starea bisericilor 
parochiale, ordinea şi curăţirea acelora, cărţile 
bisericeşti la serviciile divine, care se găsesc şi 
care lipsesc la biserici; ear până la 1 Martie în 
fiecare an, vor subşterne aici rapoarte speciale 
despre esecutarea acestor disposiţiunî, la care 
vor alătura rapoartele preoţilor despre activi
tatea lor în curaul analul premergător, pentru ca 
la rêndul sëu Consistorul să-I poată aprecia şi 
distinge pe cel zeloşi şi meritaţi, dup* vrednicia 
şi faptele lor. 

DIN ROMÂNIA. 
Congresul băncilor populare. Du

minecă s'a deschis în oraşul Focşani pri
mul congres al băncilor populare, oficiindu-se 
mal întâïu un TeDeum, la catedrală şi la 
care au participat, toţi congresiştil dimpreună 
cu dl ministru Spira Haret. După oficiarea 
Te-Deumulul, toţi au plecat la sala teatrului 
Lupescu, unde dl Spira Haret, a salutat pri
mul congres al băncilor populare. Mulţume
şte tuturor celor ce au binevoit a participa 
şi termină propunênd a se esprima M. Sa 
Regelui, sentimentele de simpatie ale con-
gresiştilor. prin o telegramă. Dl I. G. Duca, 
sub-directorul băncilor populare, ţine apoi o 
conferinţă arătând nevoia din care s'a iscat 
băncile populare, arată cum înainte ţeranil 
nevoiaşi erau spoliaţi de cămătari şi cum 
astăzi băncile populare dau vëdite foloase. 
Vorbeşte apoi de casa centrală, arătând că 
ea este un mare bine pentru băncile popu
lare. După amiazî la ora 2, şedinţa s'a re
deschis, sub preşedinta d-luî Spiru Haret. 
Au vorbit d-nil Zanae, tratând de sp re ad
ministraţia băncilor populare şi dl Brătianu, 
despre tovărăşiile săteşti. Mal vorbeşte dl 
Scânteie (Tutova) şi şedinţa se redică la ora 
7 jum. Seara a avut loc o serbare în sala 
teatrului, dată în onoarea congresiştilor. 

Din s t r ă i n ă t a t e . 
Crisa din Anglia. Campania protec-

ţionistă ce pe duce de Chamberlain cu atâta 
energie, şi chiar cu multe şanse, ne réserva 
multe surprize. 

In primul rînd, avem metamorfosarea 
preşedintelui de consiliu Balfour, delà o 
politică diametralmente opusă, la ideile 
protecţioniste ale fostului ministru al colo
niilor. 

Schimbarea aceasta a dluî Balfour, 
care s'a manifestat în ultimele discursuri 
ale promieruluî englez şi prin favoarea ce 
a acordat candidaţilor, partisan! aï lui 
Chamberlain, în toate alegerile parţiale 
pentru Camera Comunelor, a avut drept 
résultat o a doua scisiune în sînul Cabi
netului, după prima şi sgomotoasa demi-
siune a câtor-va miniştri, împreună cu Cham
berlain. 

De sigur, neînţelegerile au luat acum, 
în urmă, mari proporţii, dacă ele au început 
să transpire deja în presă. După ultimele 
ştiri telegrafice ce ne-au sosit, o criză mi
nisterială este iminentă. 

Admiţend chiar o crisă, ea n'ar pu
tea avea nicï o influenţă asupra stăriî ac
tuale de lucruri şi nicï n'ar îndreptăţi o 
schimbare de regim, dată fiind imposibili
tatea pentru partidul liberal de a lua suc
cesiunea. 
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Eată ultima telegramă a agenţiei »Reu
ter : » 

Londra. — După »Daily News« de-
misiunile d lor de Lansdowne, London-
derry şi Gerald W. Balfour, ministru de 

^externe, instrucţiune publică şi comerciu ar 
fi iminente fn urma ultimelor nouă consilii 
de miniştri, de Vineri. 

Aceste demisiunî ar fi o protestare 
contra presidentuluî consiliului Balfour, care 
şi-a părăsit propria sa politică financiară 
pentru a dlul Chamberlain şi susţine pe 
partisanil fostului ministru de colonii în 
alegerile parţiale pentru camera comunelor. 

Cum se va resolva crisa, este de pre-
vëzut- ministerul se va complecta. Rëmâne 
însă de ştiut dacă alegëtoril vor ratifica po
litica lui Chamberlain şi metamorfosarea 

^premierului Balfour, dela un liber schim-
bist ca o uşoară nuanţă de protecţionism, 
la imperialismul economic al lui Cham
berlain. 

Resultatul eâtor-va alegeri parţiale ne-ar 
putea servi ca un indiciu în această pri
vinţă. 

ARAD, 17/30 Ianuarie 1904. 

— Deputatul Dr. Lurtz în faţa alegëtori-
lor. Deputatul Dr. Carl Lurtz s'a présentât sëp
tëmâna trecută în comunele Sân-Petru, Preş-
mer şi Hermán spre a face dare de seamă ale
gatorilor asupra activităţii sale parlamentare de 
până acuma şi a-'şt motiva întrarea sa în par
tidul guvernului. In Preşmer i-s'a votat d-lul 
Lurtz încredere unanimă. In Sânpetru, unde 

«»dl Lurtz a spus, că motivele intrării celor io 
deputat saşi în partidul guvernului au fost, că 
în actualele împrejurări atât datoriile de cetă
ţeni în acest partid se pot împlini mal bine cât 
şi interesele culturale şi economice ale Saşilor 
aici se pot promova maî cu efect. Deşi actual
mente nu toţi Saşii aprobă această întrare to
tuşi dl Lurtz speră, că numërul celor nemul
ţumiţi se va împuţina din ce în ce. La propu
nerea pastorului Meschendörfer şi aici i-s'a dat 
drlul Lurtz vot de încredere. In Hermán a expus 
alegëtorilor aceleaşi lucruri şi a zis, că e gata 
a-'şî depune mandatul, dacă alegëtoril nu mal 
au încredere întrînsul. Ca şi în celelalte comune 
i-s'a votat d-lul Lurtz şi în Herman încredere 
şi tot odată înfierându-se obstrucţia alegëtoril 
din Herman salută pe ministrul-preşedinte Tisza 
şi II urează succes la „munca patriotică, ce a 

tfneeput-o". 
— Un frate distins. O telegramă din Atena 

vesteşte că la exrosiţia din Atena, vaccinul ani
mal preparat de dl Dr. Em. Puşcariu a obţinut 
medalia de aur, de o potrivă cu institutul din 
Franţa, Anglia şi Germania. 

— Atentat la vieaţa regelui Spaniei. Se 
vesteşte din Madrid că la ziua onomastică a re
gelui, s'au dus nenumërate deputaţii să salute pe 

itinërul domnitor. Acum s'a aflat că o deputăţie 
a aflat o bombă înaintea castelului. In bombă 
s'a găsit un chilogram de materii explosive şi fi
tilul l'au stins tocmai în momentul suprem, îna
inte de a face explosie, când autorităţile, aristo
craţia şi diplomaţii au Intrat pe poartă. 

— Ministru defraudant. Contra fostului 
ministru de interne al Serbiei Velimir Teodoro-
vicï s'a făcut arătare la tribunalul din Belgrad 
pentru defraudare. Fostul ministru e învinuit, că 
în tovărăşie cu un oficiant de curte al regelui 
Alexandru a defraudat dintr'o fundaţiune umani
tară 93.000 coroane. Pertractarea acestui sensa-
ţfonal proces s'a început deja. Intr'accea Teodo-
povicî a voit să plece In România, dar poliţia, 
nu l'a lăsat să easă din Serbia. 

— Contra duelului. Renumitul iuri«t ma
ghiar Carol Edvi-Illés a făcut „Alianţei regnico-
lare contra duelului" propunerea, să ceară la 
ministrul de justiţie introducerea unei legi aspre 
contra duelului. Duelanţiî să nu fie pedepsiţi nu- ] 

mai cu temniţă de stat, ci în caşuri grave chiar 
şi cu temniţă ordinară. Afara de aceasta, due 
lanţil se fie pedepsiţi şi cu amende mari şi even 
tnal să li-ae suspindă şi drepturile politice pe 
1—2 ani. Să fie apoi aspru pedepsiţi şi secun 
danţil. In chipul acesta speră Carol Edvi-Illés, că 
va înceta cu timpul mania duelului. 

Duelul din Iaşi. Din Iaşi soseşte o tristă 
veste. S. Praeşin, prim redactor la ziarul „Eve
nimentul", a fost ucis în duel. 

Inttlnirea a avut loc Mercur! dimineaţa, la 
orele 8, la Copou ; adversarul nefericitului S. 
Prassin, era reporterul ziarului Liberalul, Finkel-
stein zis şi Scînteie. 

Martorii lui I. Prassin erau domnii M. Co-
dreanii şi I. Lewin, iar aï d-luï Finkelstein d-nil 
I. Maxim şi Brăescu. 

Eşirea pe teren a fost provocată de o po
lemică de presă. 

Lupta s'a dat cu pistolul. La primul foc 
glontele pornit din arma d-lul Finkelstein, a lo
vit în inimă pe nefericitul Prassin, care a căzut 
jos şi după câte-va momente a expirat. 

Vestea acestei «enorociri s'a rëspândit ca 
fulgerul în Iaşi şi a produs o mare emoţiune, căci 
Prassin era iubit şi stimat de toată lumea. 

— 0 visită la familia Wolfling. Eroi! ma
relui roman de dragoste, fostul principe Leopold 
Ferdinand, acum Leopold Völfling şi soţia lui 
Vilma Adamovicî, stau de présent în Elveţia în 
apropierea lacului Zug. Un ziarist vienez în zi
lele acestea a visitât perechea Völfling şi poves
teşte multe lucruri interesante despre el. 

Ocupaţia principală a fostului prinţ: des de 
dimineaţă e în grădină şi cultiva flori, altoeşte 
pomi. Această ocupaţie ţine până la ameaz şi 
numai la prânz îşi revede soţia, care în timpul 
acesta îl pregăteşte prânzul. 

După prânz se preumblă împreună doue ore 
în pădurea admirabilă din apropiere. Seara o pe
trec cu musică, cântar! şi lectură. Leopold Völf
ling e tot bine dispus, se ocupă mult ca pictura, 
musica şi poesil şi numai a rare-ori îşi reamin
teşte timpurile trecute. A întrerupt orî-ce legă
tură cu familia regală şi numai cu un principe e 
In relaţii prieteneşti, pe care şi în trecut îl iu
bea mal mult dintre toate rudeniile lui. Dela ace
sta primeşte zilnic scrisori. Faţă de soţia Iul e 
cu cea mai mare gingăşie. Trecutul 11 numeşte 
episodul interesant al vieţii lui. Cea mai plăcută 
distracţie a lui cât şi a soţiei lui e fotografiatul ; 
In tot locul îşi duc aparatul cu sine. 

Perechea fericita e tot singură ; soţul con
sacră scrisului doue ore din zi, nu se ştie ce 
scrie, probabil memoriile. De doue ori pe sëptë
mâna se duc în Zürich ca să facă târguelile ne
cesare. Fostul principe umblă tot în haine de 
venător şi are faţă sânetoasă. Şi soţia lui s'a re
cules deja de agitaţiile din trecut şi s'a mal în
grăşat puţin, e rumenă la faţă şi sub influenţa 
aerului curat din Elveţia s'a schimbat în favorul 
eï. Soţul ei o iubeşte maî mult ca ori când şi o 
fotografează zilnic, mal ales îi place în costum 
de bucătăreasă cu şorţ şi bonet alb. In casa lor 
domneşte buna disposiţie. In serviciu au numai 
două fete din Zürich. Trăiesc în linişte şi în fe
ricire departe de sgomotul lumei. 

— Vereşagin despre conflictul ruso-japo-
nes. Celebrul pictor rus Vereşagin, amicul lui 
Skobelef, care a dat în timpul rësboiuluï ruso-
româno-turc atâta dovadă de curagiu, s'a decla
rat adversar convins al rësboiuluï cu Japonia. 

într'un interview al ziarului parisian „Le 
Temps" el zice, că Rusia nu numai că ar tre
bui să părăsească Mapdşuria, dar ar trebui să 
vîndă chiar linia ferata a Chinei orientale, ce
rând în schimbul acestei retrocesiunî o bandă 
de teren, care să permită Rusiei să lege Vladi
vostok cu Port-Arthur. 

— Dar, obiectează patrioţii ruşi... Rusia 
nu » un anteprenor, care construeşte drumuri 
de fier pentru a le v inde. . . 

— Desigur, rëspunde Vereşagin. Totuşi 
n-> ,/em un precedent: când impëratul Alec-
s?nd; a al II-lea a observat, că posesiunile ruse 
-•••> Alaska erau mal mult un fel de încurcă

tură pentru stat, el le-a vêndut pur şi simpla 
Americanilor. 

Cu privire la Japonia, Vereşagin spune 
următoarele : 

— Am visitât această ţeară şi aduc esce-
lente amintiri. E o ţeară frumoasă cu adevérat 
civilisată. Populaţia e plină de energie, e între-
prinzétoare şi dotată cu multă inteligenţă ŞI 
gust artistic. Din nenorocire acest popor a pier
dut sentimentul just al fostei şi puterel sale 
militare. De când a bătut China, Japonia şi-a 
pus în cap, că ar putea învinge cu uşurinţă 
Rusia. 

Pictorul faimosului tablou: „La Şipca e 
linişte!" crede, că în acest punct de vedere 
Japonia e halucinată şi că nimic nu-I va putea 
sgudui ilusiile. După toate probabilităţile, Japonia 
va debarca în Coreea, dar atuncî Rusia ar putea, 
fără să declare rësboïu, să reducă la epuisare 
pe Japonezi, punêndu-ï în obligaţia de a chel
tui toate milioanele lor, pentru-ca în cele din 
urmă să cedeze. 

Dacă, după Vereşagin, Japonezii ar de
barca în Mandjuria, situaţia lor ar fi şi mal 
precară Neputênd să-'şî asigure o retragere pe 
mare şi fiind prinşi între doue cetăţi ruseşti, 
el se vor găsi într'o situaţie cu adevërat cri
tica şi care s'ar agrava pe mesura ce Japonezii 
ar înainta în Mandjuria. 

— Evadările din Siberia. De cât-va timp, 
deportaţii în Siberia evadează pe capete. 

In ultimul timp evadările acestea au de
venit atât de dese, în cât autorităţile ruseşti au 
fost nevoite să deschidă o anchetă, care a do
vedit lucruri surprinzătoare, în sarcina bieţilor 
ţeranî care locuesc prin satele de prin Siberia, 
şi care făceau tot ce le sta prin putinţă pentru 
a veni în ajutorul deportaţilor. 

Aşa, în fiecare sat, casele de pe străzile 
principale au un ghişeu în partea lor din faţiă*, 
pe care locuitorii depun o parte din mâncă
rile lor. 

Mâncările acestea sunt destinate fuga
rilor, cari, cea mal mare parte, căletoresc nu
mai noaptea, ear ziua se ţin ascunşi. 

Trecând printr'o comună, el iau tot ce 
găsesc. 

Autorităţile au luat măsuri severe pentru 
a suprima acest obicelu al ţeranilor Siberiani. 

— O artistă morală. In zilele trecute a de
butat în rolul Mussettel, pe scena din Madrid, o fată 
tineră din Cuba, anume Maria Vinent. Debutul eî 
a avut precedente interesante. Maria Vinent e de 
origine dintr'o familie aristocratică, care s'a rui
nat pe vremea revoluţiei din Cuba. Tinëra fată 
a devenit cântăreaţă -d« operă şi a debutat cu 
succes în Italia şi Rusia pe diferite scene. Con
tractul pe care l'a făcut cu impresariul teatrului 
regal din Madrid, acesta l'a desfăcut, căci zice'el, 
că nu corespunde condiţiilor artistice, pe cari le-a 
pus directorul de musică Ferrari. Dar' după opi
nia publica au fost alte cause pentru cari s'a 
stricat contractul ; se vorbea că voiau s'o facă 
imposibilă pe tinëra şi frumoasa artistă, căci mo
ralitate»-! e indiscutabilă. Maria Vinent vëzêndu-se 
în mare strîmtoare, s'a adresat presei, care a sus
ţinut-o unanim şi a provocat direcţia teatrală să 
facă încercare cu tinëra artistă. Dar' impresarul 
şi directorul de musică au rëmas neînduplecaţi. 
In toate cercurile sociale din Madrid s'a discutat 
în această chestie. Tinăra contesă donna Gloria 
Laguna Regueno, a ajuns la convingerea, că e o 
conspiraţie mişelească contra fete! din Cula ; şi 
s'a hotărît s'o spriginească. A adunat subscrieri 
în cercurile cunoscuţilor şi a prietenilor, cerând 
să se angajeze tinëra cântărenţă, căcî în cazul 
contrar vor boicota teatrul regal. Direcţia teatrală 
n'a mal putut refusa debutarea artiste!. Damele 
aristocratice au cumpărat toate biletele şi le-au 
împărţit în cercurile cunoscuţilor. D-şoara Vinent 
a debutat şi a avut un succes splendid. Atât ar
tista cât şi tinëra el protectoare, care are un ca 
racter firm, au fost serbătorite. k 

v 
— Starea înveţămîntnlul în Caraş-Severin. 

Conform raportului inspectorului de scoale L. 
Sándor presentat în şedinţa ultimă a comisiunei 
administrative a comitatului Caraş-Severin, au fost 
în anul şcolar 1902/3 73-145 copii obligaţi de a 
cerceta şcoala. Din aceştia au cercetat şcoala 
57.302, adecă cu 2337 mal mulţi ca în anul 
trecut. N'au cercetat şcoala 15 -841 copil. Pe 
teritorul comitatului notru sunt 455 scoale şi a-
nume 445 scoale elementare, 1 şcoală poporală 
superioară de fete, 9 scoale civile şi 1 preparan-
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die. Şcoalele poporale se împart astfel : 62 scoale 
de stat (cu 30 maî multe ca în anul precedent), 
comunale 126, gr.-or. 200, gr.-cat. 27, rom. cat., 
15, ev.-ref. 4, ev.-aug. 2, izraelite, 2 privat 1, 
societare 6. In şcoalele elementare de stat au 
umblat 11.515 copil (cu 6612 mal mulţi ca în 
anul precedent), în cele comunale 15.677, în cele 
rom.-cat. 3060, în cele gr.-cat., 654 etc. Limba 
de propunere în scoale elementare a fost cea ma
ghiari în 92 scoale, română în 64 scoale, ro-
mână-maghiară în 259 scoale, etc. etc. La prepa
randie a fost 82 şcolar şcolari. 

— Concert român în Oradea-mare. Tine
rimea română academică din Oradea-mare în şe
dinţa ţinută sub presidiul ordinar !a 27 Ian. 1904 
st. n. a decis definitiv arangiarea unul concert, 
urmat cu dans, în favorul fondului de ajutorare 
a :ineriIor lipsiţi. Terminul s'a defipt de 25 Feb. 
1904 st. n. In curînd se vor esmite şi Invi
tări. Numeroşii arangiatori iau mësurï mari ca 
reuşita acestei petreceri să fie splendidă. V. B. 

— Durere de stomac, Sgârciurî de 
stomac, catar greu de stomac, la boa le de 
stomac învechite şi împot r iva lipsei de ape
tit, mijloc sigur. Purgativ sigur, inerţia cro
nică a inV slinului gros, la lipsa de. scaun, 
purgativ fără dureri, este thea în tăr i toare 
de stomac „Centauria" a farmacistului 
Kossuth. 

Cutia de probă i cor. 2 0 fii. 
Cutia mare . . 2 cor . — — 
In contra tusei, catarului ( t roahnă) ră-

guşeleî, flegmei şi iritaţiunii gâtului este de 
un efect eminent , pastilele de pept »Se-
nega.» Preţul I cor. Se po t capota în far
macia la »Maria Fecioară< a farmacis tului 
Kossuth Pál, Arad, p ia ţa Boros Béni Nr. 15. 

— Schimbare de local. Renumitul dentist 
Morgenstern Gyula şi a strămutat locuinţa de or 
dinaţie (tragerea de masele, plombare, măsele sin
guratice şire de dinţi, coroană de dinţi de aur 
măsele cu rădăcini etc.) în Arad, piaţa Andrássy 
Nr. 15. 

PARTEA LITERARA. 

ÎN BISERICĂ. 
Uneî necunoscute. 

Intona corul cântec sfânt, 
Ce înalţă şi 'nspăimântă : 
— „Deşertăciune toate s u n t . . . " 
Dar' tu 'mï rësaï : O sfântă ! 

Şi neguri tulburi înfăşor 
Iconostasu, în templu ; 
In loc de-al sfinţilor sobor — 
Pe tine te contemplu. 

Fecioară sfântă, de închinat, 
Cucernicu-tl sunt eu. 
Më închin ; genunchiul 'l-am plecat, 
Privind la chipul tëu . . . 

Ş'aşa de mult ce te iubesc ! 
Te-ador ! 
— Dar' . . . „sunt păment . . . " 
Ce să mai caut : Tu cine eşti ! 
Ce să-'ţî spun, cine sunt ? 

„Faust." 

I n l u n e a . 
— Idilă românească de Carmen Sylva — 

(Urmare delà N-rul 11.) 

Nu puteam să zic măcar „Soare", nu puteam 
să zic nimic, căci groaznică era suferinţa sa şi 
trebuia să tac, credeam că trec oamenî pe lângă 
noi şi că "priveau în căsuţa noastră, unde era 
plâns şi jale şi apoi clătinau din cap şi plecau 

mal departe. Soare era atât de înfuriat şi sguduia 
nicova'ă şi svârlea cu picioarele cărbunii în sus, 
ca şi când ar fi voit să dea foc căsuţei. Şi apoi 
era aşa de roşu la faţă, şi avea ochii aşa de în
fipţi, în cât n'am avut vreme să mă gândesc la 
roine. Acum el stă liniştit şi pentru întâia oară 
poate să se gândească, şi acum 'mï e inima mea 
ca plumbul, din ce în ce mai grea, şi maî grea, 
şi nu pot nici măcar să oftez, atât 'mî-e de 
strâmt pieptul ! 

XVIII 
Noaptea e lungă şi Soare rosteşte vorbe 

atât de ciudate şi fără şir în cât nu poţi să-1 
înţetegi. — M'am dus adesea ori la rîu şi am 
udat cârpe şi i-am înfăşurat capul, dar el le 
arunca pe toate şi apa o bea cu atâta lăcomie, 
ca şi când el ar fi un cuptor aprins, şi dacă îl 
ating, arde tot trupul lui. Stau lângă el şi-1 privesc. 
Pe cine altul să-1 privesc în lumea asta, de cât 
pe el. Eu vreau ca să plec să păzesc oile, acelea 
sunt la păşune şi am zis : „Luaţi-vă o altă fată 
— Eu nu pot să mai păzesc oile, câtă vreme 
Soare e bolnav:". 

Ei Iar lăsa să zaca, nu i-ar da măcar apa, 
şi eu tot-d'a-una aduc apă rece pe care el o bea. 
Dar ochii iui scânteiau ca cărbunii şi el nici nu 
më cunoaşte. El întrebă că cine-i dă apă, ca şi 
când eu aş fi cu totul streină. Şi mi-e atât de 
frică. — Inima mi-e ca plumbul, n'o mai simt 
de loc, de loc, de loc. — Pentru ce să plâng 
dacă nu simt de loc. Cred că am murit cu dea-
binelea şi că nu mai trăesc. El mereu belsteamă 
pe oamenî şi când începe să tune şi să fulgere, 
voeşte să sară în sus ast fel in cât trebue să-1 
ţin bine. 

Şi apoi më priveşte cu ochii înholbaţi şi 
zice: „Pleacă—pleacă—pleacă de aici, ea să nu 
te mai vëd în ochii mei". Şi apoi іез afară pentru 
o clipită, şi după ce se maî linişteşte më strecor 
iarăşi în lăuntru şi më aşez pe pămint lângă el 
şi aştept—of, cum aştept.—Nu ştiu cum aştept. 
Şi apoi vino dimineaţa atât de rece şi de şură, 
şi lui Soare nu-î e maî bine. Avenit o femee 
bëtrânë, care i-a făcut o beutură şi a clătinat din 
cap zicênd : ";,Ши,—rëu—rëu—îî merge rëu— 
fetito—trebue^sŞ te ţii tare, că el nu mai rëmâne 
în viaţă, căci are friguri cu fierbinţeală mare şi 
uumaî poate răbda mai multe friguri ca astea ! 

Aşa a grăit ea şi am privit'o foarte liniştită 
şi n'am plâns şi nici n'am oftat—nici n'am pute
rea ca să oftez, căci în mine totul e mort, viaţa 
stă liniştita. 

Mai bine ar fi pentru Soare şi pentru mine 
ca să murim—căci pentru ce sà mai tràjm noï 
sërmaniï copii—noi nu suntem a nimënuia, ni
meni nu se bucură că suntem aici, nimeni nu 
plânge, deci vom pleca. Voim, să murim, Soare 
este mai bine, cu mult mal bine ! 

XIX. 
Zilele trec şi nopţile sunt cu mult mai 

lungi si Soare nu mal cunoaşte pe nimeni, nici 
chiar pe mine. Buzale sale sunt cu totul negre, 
şi eu îi dau atât de mult de beut, şi-i rëcoresc 
capul dar el se face din ce în ce tot mai rëu, 
răsuflă aşa de ciudat, nu resuflă de loc bine, aşa 
de greu, şi nările lui se umflă, ca şi când n'ar 
avea destul aer, şi ochii sëï privée ficşi, fără ca 
să scânteieze. 

M'aşi teme, dacă aşi maî putea să më tem. 
Dar aştept ca el să moară, şi atunci şi eu më 
dau mortei, si atunci va fi bine, atunci nimeni 
nu mai are nici o durere, căci nu putem trăi 
unul fără de altul, şi să trăim împreună nu voi-
esc oamenii, fiindcă ei şi-au închipuit că suntem 
frate şi soră, poate aceasta nicî nu este adevërat. 

Dacă suntem copii din flori, nimeni nu 
ştie de unde suntem, atunci poate nicî nu sun
tem frate şi sori, şi oamenii vor să ne despartă, 
de oare-cem am fost fericiţi. Am fost cu mult 
mai fericiţi ca ei, aceasta n'o puteau ei să o 
vadă, şi voiau să vire zîzanie între noi, să ne 
strice fericirea, fiind-că nu era a lor şi fiind-ca 
credeau că sërmaniï copiî cari au tată şi mamă. 
Ei voiau pe Soare pentru fiicele lor—ca să nu-1 
am eu—asta este pricina! 

Multe gânduri umblă în nopţile lungi, căci 
nu vine nimeni, de cât câte o dată o femee bă
trână, care întreacă că oare să-mi dea mână de 
ajutor. Eu n'am nevoe de ajutor, căci aici nu 

este nimic de ajutat, numai moartea ne poate 
ajuta, şi aceasta este bine, căcî dacă ar trebui 
cine-va să trăiască, n'ar putea ; maî bine s'ar 
duce la rîu şi s'ar lăsa sä fie purtat, acolo jos în 
lunca verde, unde nimeni nu ştie cine este acela 
care pluteşte încoace şi pe care nu-1 mai poate 
întreba cine e, căci e mort! ' | 

Soare se sbuciumă şi bolboroseşte, aşa în 
cât nu-1 mai pot înţelege, căcî buzele şi limba 
lui sunt cu totul negre şi ţeapene şi bolboroseşte 
nu înţeleg ce zice ; numai asta noapte, s'a ridicat 
şi a arătat spre ceva în fereastră, şi în adevër 
că acolo era un cap, cu totul învelit în cârpe 
negre, nu puteai să-1 recunoşti nici să-1 vezi că 
e bărbat sau femee. Përul i s'a ridicat vilvoi şi 
a strigat: „Mamă, mamă!" de doue ori şi capul 
a căzut jos pe păment, şi atunci am auzit că 
ceva se târeşte şi se strecoară, si apoi se făcu 
tăcere. Mi-a fost frică, căci Soare are are ochi 
atât de sălbatici, përul i-se ridicase măciucă în 
cap şi faţa lui părea ca şi a unui mort, atât de 
palidă şi de slăbită era, şi nasul atât de ascuţit 
şi cum bolborosea el vorba „mamă", pentru întâia 
oară în viaţa sa, dar nu lin şi di-ce, ci înfricoşat 
de ameninţător, ca o aspră impui'.re. 

(Va urma). 

E c o n o m i e . 
Arad, 30 Ianuar. 

Piaţa de bani. Poate nicl-odată, în Ian. n'a 
fost atâta prisosinţă de numerar, ca în anul acesta. 
In urmarea ultimo-licvidaţieî s'a scumpit cü 
foarte puţin etalonul dar acum a întrat ear în 
ogaşul vechiu, pe piaţa publică etalonul privat 
e şi în Budapesta 2 ° / 0 ea în Viena. 

* 
Reuniune maghiară pentru comer-

Ciul oriental. » Budapesti Hírlap « face un 
apel, cà pentru acapararea pieţei orientale, 
să se înfiinţeze o reuniune, care să se de
dice esclusiv acestei preocupări. Reuniunea 
aceasta să alieze toţi factorii vieţii econo- j 
mice maghiare ca sä se deştepte inteţe-
sarea faţă de ţerile orientale cari trebue să 
fie debuşeurî fireşti ale Ungariei. 

POŞTA REDACŢIEI. 
Em. S. Bpesta. Nu D-Tale îţi sună acele 

rînduri. 
Ghiţa, Roşia. Fên ! 

I N S E R T I O N ! şi ВЕСУШЕ. 
Mare economie de Ъаш. — Magazin 

cu totului nou. 
Telefon Nr. 536. 

Recomand cărbune cu flacără buna, 
care arde cenuşă. iOO chlgr. I. cărbuni (ne
gri) de Körösvölgy 2 cor. 6. fii. iOO chlgr. 
II. cărbuni (bruni) de Körösvölgy 2 cor. 
4 fii. iOO chlgr. I. cărbuni mărunţi de Kö
rösvölgy, pentru fabrici eventual pentru 
amestec pentru fauri 2 cor. 2 0 fii. 

La 1000 chlgr cu So fil.maî ieftin. La 
cumpărări cu vagonul preţuri speciale 1OO 
chlgr cărbune de stejar transportat în saci 
4 Cor. 2 0 fii. 

2 0 0 chlgr. cărbune de stejar, în pa
chete, comersanţilor 5 Cor. 8 0 fii. 

iOO chlgr. lemne de stejar, firezate, 
eventual tăiate transportate la casă 1 Cor. 8 0 
fii. Transportat la locuinţa 5 0 chlgr. în saci. 
Pentru transportare cer jumëtate de zi. Ma
gasinul de cărbuni Kőrösvölgyi. 

Nrul telefonului 535. 
Strada Hálást Nr. 28 

Nr. 104 7 —25 

Editor şi redactor responsabil : Ioan Rnssu-Şiriann. 
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Premiat ca medalia cea mare milenară la exposiţia din Budapesta în 1896. 

Turnătoria'de clopote şi de metal 
a lu i 

Antoniu Novotny 
in T i m i ş o a r a - F a b r i e . 

Se recomandă spre pregătirea clopo 
telor nouS, precum ia turnarea de nou a ^ 
clopotelor stricate, mai departe spre facerea 
de clopote întregi armonioase, pe lângă 
garanţie pe mai mulţi ani, provözute ca 
adiusî&ri de fer bătut, construite spre a 
le întoarce cu uşurinţă In ori ce parte îndată 
ce clopotele sunt bstnte de o lăture prin 
ceea-ce sunt măntnite de crepare. 

Cu deosebire recomand 

clopote patentate găurite 
de mine inventate şi mai de multe ori pre
miate, cari sunt provezote fn partea supe-

м,.іи»гта-.-.чи<Ьаі5йь.^-й : ГІОВГа — C8 ѴІ0ІШ8 — CU gSUT! după flgUta 
S si pentru aceea au un ton mai intensiv, mai adéne, ma! limpede, mal 
nlăcut si cu vibrare mal voluminoasa darât cele de eiptem vechiu. ase 
că un clopot patentat de 327 Mg. este egal în ton unui clopot de 408 Telg. 
patent după sistemul vechiu. 

Mal departe se recomandă spre facerea scaunelor de fer bătui, de 
sine stătător, — spre preadiustarea clopotelor vechi cu adiustare de fer 
bàtuï, — ca ві вргя turnarea de toace de metal. 

Clopote ta greutate de 300 klg. şi mai jos ee află totdeauna gata 
în magazin. 

Preţ-euranturi ilustrate se trimit la cerere gratuit şi franco 
1035 25—52 

Bepresentanţa institutului de împrumuturi hipote-
care din Sibiiu — pentru comitatele , Arad, Cianad, Timiş şi 
Torontal am primit-o cu lasarcinürea, cu pentru mijlocirea de 
Împrumuturi cl ienţilor cari ші-зѳ adresează cu încredere, nicî eu-
nici institutul su nu socot im nici un le i de taxă. Recomand Îm

prumuturi cu replătire In anuităţi pe 

p á m é n l u r i 
în oraşe situate la loc bun şi cari aduc v e n i t s igur, p e lângă 

următoarele condiţ iunl: 
i n t e r e s e r e p l ä t a b i l î n S O a n i 

4 0 V 2 
4 V 2 % 

5% 
» 3 5 

S O 
Capitalul cu inteese cu tot se replăteşte în rate" egale 

semestrale. 
împrumutul Bă varsă In ban! gata. Institutul face şi conversiuni de împru

muturi cu interese mai mari. 
Spesele de tn i i destabulare ia dorinţă 1з anticipez, Oferte de împrumuturi 

primeşte şi serveşte eu ort ce fel de iuformaţiuni cu plăcere. 
Cancelaria Iul 

B E R G E R *и**%Ё£ШГ 68 9 - 5 2 

Arad, Piaţa Anârassy N r . 8, în faţa ci- biserica minoriţilor 

Telefon pentru comitat şi oraş 471. 

P r ă v ă l i e n o u a ! * 
Următorul D-neî Véd. I. Sütő 

prăvălie şi magasin de sticlă, 
porţelan, lampe şi 

l ' â m e ele t a b l o u r i . 

67 18— A R A D , 

Piaţa Libertatéi (Szabadság tér 2 0 ) . 
Casa contelui Nádasdy, colţul strazeï 

Porray. 
P e lângă preţuri mnderate s e 

află de vînzare vase de porţelan, 
pentru cafea, ceaiu; vase de la
voir, obiecte de gală din majolika, 
lampe de masă şi pendante, tot 
felul de obiecte de sticla, obiecte de 
cristal, colorate şcl . 

Petrol de cristal, 
litru 20 cr. (40 

P r ă v ă l i e n o u a ! 

Telefon (pentru oraş şi comitat) Nr. 387 

B R A U N N . A . 
deposit de culori. 

A r a d , piaţa B o r o s - B é n i Nr. 1 0 . 
Mare deposit de firnis, culori de 

ulei fabricat propriu, culori pentru văp-
sir ea podelelor, uleiuri pentru maşini, şi ». 
toate de prima calitate. 
— Comande din ргоѵіпЩ se 
1034 88— efeptuiesc prompt şi solid — 

— Paehetarea gratuit. — 

Diplomă de argint 1885. Budapesta. 

Cel m a i e f t i n i s v o r d e c u m p è r a r e 

din Arad. 
J u v a e r i e a l e , 

bucăţi de aur şi argint (frânte) 
b i l e t e d e a m a n e t 

cumpëra pe bani gata cu preţurile 
cele mal scumpe, mu le schimbă cu 
alte obiecte . іооб n o -

Deutsch Izidor, 
cïaeornicar şi juvaerg iu 

A r a d , s t r » c l » T e m p l o m , 
— Telefon n-rul 438. — 

Diplomă de aur 1891. Oradea-Mare. 

S C H Ä F F E R J Ó Z S E F 
compacter. 

AB AD, Strada Tabajdy Károly. 
Executa tot feful de 

l u c r ă r i d e c o m p a c t o r i e 

delà executarea cea mal simplă până la cea 
mal de lux. — Comandele din loc şi pro
vint^ se efectuesc prompt şi punctual. — 
Lucra bun şi solid 1 Preţuri moderate! 

Serviciu punctual ! W45 ea— 
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C O N V O C A R E . 
Don.aii acţionari ai institutului de credit şi economii „Bihoreana" societate pe acţiî în Oradea-mare, conform disposiţie! §-1 

19 din statute, se invită 

i a a c i n c e a a d u n a r e g e n e r a l ă o r d i n a r ă , 

care se va ţinea în Oradea-mare la 20 Februarie 1904 st. n. la 10 ore înainte de miazăzi în localul institutului. 
Obiectele puse la ordinea zilei sunt următoarele: 1 1 2 1 — 1 

1. Alegerea a trei membri pentru verificarea procesului verbal. 
2. Raportul anual al direcţiunei. 
3. Raportul comitetului de revisiune despre examinarea comptului anual, a bilanţului şi a propunerilor pent: 

împărţirea profitului. 
4. Stabilirea bilanţului anual şi deliberare asupra împărţire! profitului. 
5. Fixarea preţului marcelor de présenta pe anul 1904. 
6. Determinarea scopului spre care, la propunerea direcţiune!, este a se întrebinuţa suma amintită in §-ul 61. punctul 
7. Decidere asupra propunere! direcţiunii referitoare la înfinţarea unei filiale. 

Se atrage atenţiunea domnilor acţionari la următoarele disposiţii din statute : ; 
§ 24. Pentru folosirea dreptului de vot se recere, ca acţionarul să fie trecut ca proprietar al acţiilor sale în cărţile institutul* 

cel puţin cu 6 Iun! înainte de adunare şi cu una zi înainte de aceasta să depună pe lângă revers la direcţiunea institutului, respe* 
tive la locurile designate de direcţiune, acţiile sale, eventual şi dovedile de plenipotenţă. 

Actiile depuse la locurile designate de direcţiune se vor luă în considerare numaî încât reversalul despre depunere, cel mii 
în ziua premergătoare adunării generale s'a depus la institut. j 

In legătură cu disposiţiile §-lui 24. din statute, avem onoare a notifica, că în şedinţa plenară direcţională ţinută Ja 21. Januvà 
1904 pentru depunerea, respective primirea acţiilor şi edarea documentelor despre depunere, s'a designat în acest an, tesţ>%cX\N% a\ 
fost rugate, institutele Albina, Victoria, Silvania, Economul, Oraviciana, Patria şi Timişana. 

Oradea-mare, 21 Ianuarie 1904. 
D i r e c ţ i u n e a i i m t i і л і t v i l u î 

Contul Bilanţului. DEBIT. CREDIT. 

68 
78 

61—70 

62 
82 
17 
76 
45 
47 
25 

53 
72 

Cassa în numerar . . . . 
Giro Co la Banca austro-ungară 
Cambii de bancă . . 
Descriere 
Credite hipotecare . . 
Credite de cont-curent 
Credite pe efecte . . 
Credite personale . . 
Efecte proprii . . . 
Immobile 
Mobiliar 
10°/o descriere . . . 

Diverse conturi debitoare 

Cor. 

1692341 
2101 

3819 
381 

fii. 

13 

54 
95 

Cor. 

38016 
1397 

41 

1690240 
255933 

33829 

10079 — 
16696 — 

131 

63 
97 

13 

3437 

1929 

88 

59 

09 

1 
74 
39 
57 
58 
43 
69 
51 
56 
79 

36 

Capital social 
Fondul de réserva . . . 
Fondul de réserva pentru perderî 
Fondul de pensiuni . . 
Depuneri spre fructificare . 
Cambii reescomptate . . 
Deposite da cassa ...... . 
Dividende'neridicate : . 
Saldul Intereselor transitoare 
Profit transportat . . . 
Profit net 

DEBIT. 

2062362 70 

Contul Profitului şi al Perderilor. 

Cor. fll. Cor. 

394 
61655 

41 

600000 
35603 

3124 
4720 

1123491 
202765 

. . . „ 4 á a s 
1565 

24604 

62049 

j u 

48 
69 

m 

Ai 

I 2062362І 70 

CREDIT. 

[ Cor. 1 fii. ("or. ai. 1 

54 4°/o interese la fondul de réserva 1381 04 
44 Interese de reescompt . . . 81b'8 37 
65 Interese după depuneri. . . 

10°/o dare după interese de 
47528 24 

31 4752 84 
32 1І666 85 
77 Salare 15900 — 
81 Spese curinte (tipărituri, porto, 

luminat, încălzit, telefon etc.) 
* 

6666 78 
28 1473 46 
41 Maree de présenta . . . 3125 
48 

Profit transportat din 1902. . 394 41 
2482 95 

61655 — 62049 41 

165224 94 i | 

66 
71 
67 
80 
63 
16 
75 
59 

Profit transportat din 1902 . 

Interese : 
delà cambii de bancă . 

» credite hipotecare . 
» » pe efecte 
» » personale . 
» « de conteurent 

Provisiune . . . . . . 
-Interese după efecte proprii . 

Cor. fii. Cor. fii. 

394 41 

137513 

20545 
794 
806 

2196 
2417 

556 

10 

84 
48 
50 
93 
11 
57 

165224' 94 
Oradea-Mare 31 Decemvrie 1903. 

Iosif D i a m a n d i m. p., 
prim-comptabil. 

Subsemnatul comitet am examinat contul présent şi l'am aflat în deplină regulă şi în consonanţă cu registrele institutului. 
Oradea-Mare, 21. Ianuarie 1904. 

Dr. G o r i o l a n P a p m. p. 
director esecutiv. 

D I R E C Ţ I U N E A : 
Iosif Vu lcan m. p., N ico lau Z i g r e m. p., 

preşedinte. т. preşedinte. 
Josif Roma« m. p. jrtoise Jfyes m. p. petru páetya m. P . 
Andrei Horváth m. p. Antonio patladt m. p. pr. jfkotaepopofici m.p. 

Josif MotdoVan m. p. 

COMITETUL DE REVISIUNE : 
T o r n a P ă c a l ă m. p. 

preşedinte. 
5amuil Cicerones« m. p. 
pr. Florian рита m. p. 

JaVa Haien m. p. 

ARAD, Tipografia Aurel Popovicl-Barciaii. 


